
1877 Mt 21:18 returned

1877 Lu 5:3 thrust

1877 Lu 5:4 Launch

1877.  Strong's Dictionary Study

1877. epanago {ep-an-ag'-o}; from 1909 and 321; to lead up on, i.
e. (technical) to put out (to sea); (intransitively) to return: -
-launch (thrust) out, return.[ql

 

~~~~~~

 1877 -- launch (thrust) out, return.

1877   Interlinear Index Study

1877  MAT 021 018 .  Now <1161 -de -> in the morning <4405 -
proia -> as he returned <{1877} -epanago -> into <1519 -eis ->
the city <4172 -polis -> ,  he hungered <3983 -peinao -> .

1877  LUK 005 003 And he entered  1684 -embaino -  into  1519 -
eis -  one  1520 -heis -  of the ships  4143 -ploion -  ,  which
 3739 -hos -  was Simon s  4613 -Simon -  ,  and prayed  2065 -
erotao -  him that he would thrust  {1877} -epanago -  out a
little  3641 -oligos -  from the land  1093 -ge -  .  And he sat
2523 -kathizo -  down  2523 -kathizo -  ,  and taught  1321 -
didasko -  the people  3793 -ochlos -  out of the ship  4143 -
ploion -  .

1877  LUK 005 004 Now  1161 -de -  when  5613 -hos -  he had
left  3973 -pauo -  speaking 2980 -laleo -  ,  he said  2036 -
epo -  unto Simon  4613 -Simon -  ,  Launch {1877} -epanago -  
out into  1519 -eis -  the deep  LUK 0899 -bathos -  ,  and let
5465 -chalao -  down  5465 -chalao -  your  5216 -humon -  nets
1350 -diktuon -  for a draught  LUK 0061 -agra -  .

 

~~~~~~

  epanago 1877 -- launch (thrust) out, return.

* returned , 0344 , 0390 , 1877 , 1994 , 5290 ,

 

~~~~~~

   launch 1877 #  Expanded Dictionary Study

  launch 1877 # epanago {ep-an-ag'-o}; from 1909 and 321; to
lead up on, i.e. (technical) to put out (to sea);
(intransitively) to return: -- {launch} (thrust) out, return.[ql

  out 1877 # epanago {ep-an-ag'-o}; from 1909 and 321; to lead
up on, i.e. (technical) to put out (to sea); (intransitively) to
return: -- launch (thrust) {out}, return.[ql

  return 1877 # epanago {ep-an-ag'-o}; from 1909 and 321; to
lead up on, i.e. (technical) to put out (to sea);
(intransitively) to return: -- launch (thrust) out, {return}.[ql

  thrust 1877 # epanago {ep-an-ag'-o}; from 1909 and 321; to
lead up on, i.e. (technical) to put out (to sea);
(intransitively) to return: -- launch ({thrust}) out, return.[ql

 

~~~~~~

 1877. Cross Reference Study

1877.

1877 epanago  * returned , 0344 anakampto  , 0390 anastrepho  ,
{1877 epanago } , 1994 epistrepho  , 5290 hupostrepho  ,

 

~~~~~~

 1877 - epanago -  Luk 05:04 Launch

1877 - epanago -  Mat 21:18 returned

1877 - epanago -  Luk 05:03 thrust
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  launch 1877 #  Expanded Dictionary Study

  launch 1877 # epanago {ep-an-ag'-o}; from 1909 and 321; to
lead up on, i.e. (technical) to put out (to sea);
(intransitively) to return: -- {launch} (thrust) out, return.[ql

  out 1877 # epanago {ep-an-ag'-o}; from 1909 and 321; to lead
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